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Ta dokument je misljen zgolj kot dokumentacijsko orodje in institucije za njegovo vsebino ne prevzemajo nobene

odgovornosti

ODLOCBA KOMISIJE
z dne 5. februarja 1993

kopitarjev za zakol
(93/196/EGS)
(EGT L 86, 6.4.1993, s. 7)

spremenjen z:

> M1
> M2
> M3
> M4
> M5
> M6
> M7
> M8
> M9

Odlocba Komisije 94/453/ES, z dne 29. junija 1994
Odloc¢ba Komisije 95/322/ES, z dne 25. julija 1995

Odlocba Komisije 96/81/ES, z dne 12. januarja 1996
Odlocba Komisije 96/82/ES, z dne 12. januarja 1996
Odlocba Komisije 96/279/ES, z dne 26. februarja 1996
Odlocba Komisije 97/36/ES, z dne 18. decembra 1996
Odlocba Komisije 2001/117/ES, z dne 26. januarja 2001
Odlocba Komisije 2001/611/ES, z dne 20. julija 2001
Uredba Komisije (ES) s§t. 1792/2006 z dne 23. oktobra 2006

spremenjen z:

> Al
> A2

Akt o pristopu Avstrije, Finske in Svedske

Akt o pogojih pristopa Ceske republike, Republike Estonije, Republike
Cipra, Republike Latvije, Republike Litve, Republike Madzarske,
Republike Malte, Republike Poljske, Republike Slovenije in Slovaske
republike in prilagoditvah Pogodb, na katerih temelji Evropska unija

St.

L 187
L 190
L 19
L 19
L 107
L 14
L 43
L 214
L 362

C 241
L 236

Uradni list

stran

11
9
53
56
1
57
38
49
1

21
33

o pogojih v zvezi z zdravstvenim varstvom Zivali in izdajanjem veterinarskih spriceval za uvoz

datum

22.7.1994
11.8.1995
25.1.1996
25.1.1996
30.4.1996
17.1.1997
14.2.2001
8.8.2001
20.12.2006

29.8.1994
23.9.2003
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ODLOCBA KOMISIJE
z dne 5. februarja 1993

o pogojih v zvezi z zdravstvenim varstvom Zivali in izdajanjem
veterinarskih spric¢eval za uvoz kopitarjev za zakol

(93/196/EGS)

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske gospodarske skupnosti,

ob upostevanju Direktive Sveta 90/426/EGS z dne 26. junija 1990 o
pogojih v zvezi z zdravstvenim varstvom Zzivali, ki urejajo premescanje
in uvoz Kopitarjev iz tretjih drzav ('), kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Direktivo 92/361/EGS (%), in zlasti to¢ke (a) ¢lena 15 ter ¢lenov
16 in 18 Direktive,

ob upostevanju Direktive Sveta 91/496/EGS z dne 15. julija 1991 o
nacelih organizacije veterinarskih pregledov Zzivali, ki vstopajo v Skup-
nost iz tretjih drzav, in o spremembi direktiv 89/662/EGS, 90/425/EGS
in 90/675/EGS (®), kakor je bila nazadnje spremenjena z Odlo¢bo
92/438/EGS (*), in zlasti ¢lena 4 Direktive,

ker je Odlo¢ba Sveta 79/542/EGS (%), kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Odlo¢bo Komisije 93/100/EGS (°), dolocila seznam tretjih
drzav, iz katerih drzave ¢lanice dovolijo zlasti uvoz kopitarjev;

ker je treba upostevati tudi regionalizacijo nekaterih tretjih drzav iz
zgoraj navedenih seznamov, za katero velja Odlo¢ba Komisije 92/160/
EGS (7), kakor je bila nazadnje spremenjena z Odlocbo 92/161/EGS (®);

ker so se pristojni nacionalni veterinarski organi zavezali, da s tele-
gramom, teleksom ali faksom v 24 urah obvestijo Komisijo in drzave
¢lanice o potrditvi pojava katere koli kuzne ali nalezljive bolezni pri
kopitarjih iz seznamov A in B Mednarodnega urada za Zivalske kuzne
bolezni (OIE) ali o sprejetju cepljenja proti katerikoli od teh bolezni ali,
v ustreznem roku, o kakr$nih koli spremembah nacionalnih predpisov za
uvoz kopitarjev;

ker se pogoji, ki jih je treba dolociti za uvoz kopitarjev za zakol,
uporabljajo brez poseganja v zahteve Direktive Sveta 86/469/EGS (°),
da se ne smejo uporabljati tireostatske, estrogene, androgene ali gesta-
gene snovi za krmljenje kopitarjev;

ker je za posiljko kopitarjev za zakol predvideno izdajanje spriceval,
pod pogojem da so zivali ustrezno oznacene in identificirane; ker je zato
treba dolociti jasno in neizbrisno oznako kopitarjev za zakol,

ker imajo razlicne kategorije kopitarjev svoje lastne znalilnosti in se
njihov uvoz dovoljuje za razlicne namene; ker je zato treba dolociti
razliéne zahteve za zdravstveno stanje kopitarjev za zakol, ki se posi-
ljajo neposredno v namembno klavnico, in tistih, ki gredo prek trga ali
zbirne postaje;

ker so ukrepi, predvideni s to odlocbo, v skladu z mnenjem Stalnega
veterinarskega odbora,

(') UL L 224, 18.8.1990, str. 42.
@ UL L 157, 10.6.1992, str. 28.
() UL L 268, 24.9.1991, str. 56.
(*) UL L 243, 25.8.1992, str. 27.
() UL L 146, 14.6.1979, str. 15.
(®) UL L 40, 17.2.1993, str. 23.
() UL L 71, 18.3.1992, str. 27.
(*) UL L 71, 18.3.1992, str. 29.
() UL L 275, 26.9.1986, str. 36.



1993D0196 — SL — 01.01.2007 — 010.001 —3

SPREJELA NASLEDNJO ODLOCBO:
Clen 1

Drzave ¢lanice brez poseganja v Odlo¢bo 92/160/EGS dovolijo uvoz
kopitarjev za zakol iz tretje drzave, navedene v delu I Priloge k Odlocbi
79/542/EGS, ki imajo jasno in neizbrisno vzgano oznako ,,S*, veliko
najmanj 3 cm, na kopito leve sprednje noge in

(i) ki, ¢e so poslani neposredno v klavnico za zakol v petih dneh po
prihodu v klavnico in najve¢ pet dni po prihodu v Skupnost, izpol-
njujejo zahteve iz Priloge I te odlocbe. Kadar pa kopitarji potujejo
po morju ve¢ kot osem dni, se drZzave ¢lanice lahko odlocijo, da se
tak$ne zivali lahko zakoljejo v 21 dneh po prihodu v klavnico, pod
pogojem da ostanejo v klavnici pod dnevnim nadzorom uradnega
veterinarja. Drzave ¢lanice obvestijo Komisijo o tak$nih primerih;
ali

(i1) ki, ¢e gredo pred zakolom prek sejma ali zbirne postaje, izpolnjujejo
zahteve iz Priloge IL

Clen 2

Ta odlocba je naslovljena na drzave ¢lanice.
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PRILOGA 1

ZDRAVSTVENO SPRICEVALO

za uvoz kopitarjev za zakol, poslanih neposredno v klavnico v Evropski skupnosti

Tretja drzava pogiljateljica (1):

St. spricevala:

Pristojno ministrstvo:

Navedba spremnega potrdila o dobrem pocutju:

Stevilo Zivali:

. Oznaéitev Zivali

(z besedami)

Vrsta
Stevilo zivali (¥) konj, osel, mula,
mezeg

Pasma
Starost
Spol

Nacin identifikacije(**)
in identifikacija

(*) Posebna oznaka je vZgan,S* na kopitu leve sprednje noge.
(*%) Potni list, ki identificira Zival, se lahko priloZi k temu spricevalu, pod pogojem da se navede njegova Stevilka.

(a) St.identifikacijskega dokumenta (potni list)

(b) Potrdil:

(ime pristojnega organa)

II. Izvor in namembni kraj Zivali

Zival(-) se posilja(o) iz:

neposredno v:

z vlakom/tovornjakom/letalom/ladjo (3)

(kraj izvoza)

(namembna drzava ¢lanica in klavnica)

(ustrezno oznacite prevozno sredstvo in registracijske oznake, Stevilko leta ali
registrirano ime)

Ime in naslov posiljatelja:

Ime in naslov prejemnika:
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1L Podatki o zdravstvenem stanju
Podpisani pottjujem, da zgoraj opisana(-e) Zival(-i) izpolnjuje(-jo) naslednje zahteve:

(a) prihaja(-jo) iz drZave, kjer so naslednje bolezni obvezno prijavljive: konjska kuga, spolna kuga konj, smrkavost,
konjski encefalomielitis (vseh vrst vkljuéno z VEE), infekciozna anemija, vezikularni stomatitis, steklina, vrani¢ni
prisad;

(b) jefso bila(-e) danes pregledana(-¢) in ne kaZe(-jo) nobenih klini¢nih znakov bolezni (2);

(¢) ni(-so) namenjena(-¢) za usmrtitev v okviru nacionalnega programa izkoreninjenja kuznih ali nalezljivih bolezni;

(d) 90 dni neposredno pred izvozom (ali od rojstva, Ce je/so stara(-c) manj kot 90 dni) je[so prebivala(-c) na gospodarstvih
pod veterinarskim nadzorom v drzavi odposiljanja in 30 dni pred odposiljanjem jefso bila(-e) izolirana(-e) od

kopitarjev, ki nimajo enakovrednega zdravstvenega statusa;

(e) prihaja(-jo) iz ozemlja ali, v primerih uradne regionalizacije v skladu z zakonodajo Skupnosti, iz dela ozemlja tretje
drzave, v kateri

(i) se v zadnjih dveh letih ni pojavil venezuelski encefalomielitis pri konjih;
(ii) se v zadnjih Sestih mesecih ni pojavila spolna kuga konj;

(iii)se v zadnjih Sestih mesecih ni pojavila smrkavost;

(iv)— se v zadnjih Sestih mesecih bodisi ni pojavil vezikularni stomatitis (3);

bodisi

— jebil na vzorcu njene/njihove krvi, odvzetem v 10 dneh po izvozu, dne *),
z negativnim izidom opravljen test nevtralizacije virusa za vezikularni stomatitis pri razredcitvi 1 proti 12 (3);

» <

(f) ne prihaja(jo) iz ozemlja ali dela ozemlja tretje drzave, za katero se v skladu z zakonodajo Skupnosti steje, da je
okuzena s konjsko kugo in

— bodisi ni(-so) bila(-e) cepljena(-e) proti afriski konjski kugi (3),
ali

— jefso bila(-e) cepljena(-e) proti afrigki konjski kugi, dne

() (4%

€

ne prihaja(-jo) z gospodarstev, za katera je veljala prepoved zaradi zdravstvenega varstva Zivali, niti ni(-so) prisla(-¢) v
stik s kopitarji z gospodarstev, za katera je veljala prepoved zaradi zdravstvenega varstva Zivali:

(i) Sest mesecev v primeru konjskega encefalomielitisa, zacensi z datumom, ko so kopitarji s to boleznijo usmréent;

(i) v primeru infekciozne anemije do datuma, ko je bila reakcija Zivali, preostalih po usmrtitvi okuzenih Zivali, na dva
cogginsova testa, opravljena v razmaku treh mesecev, negativna;

(iii) $est mesecev v primeru vezikularnega stomatitisa;
(iv) en mesec od zadnjega zabeleZenega primera v primeru stekline;
(v) 15 dni od zadnjega zabeleZenega primera v primeru vrani¢nega prisada;

Ce so vse Zivali vrst, dovzetnih za bolezen, na gospodarstvih usmréene in prostori razkuzeni, je obdobje prepovedi 30
dni, zaCensi z dnem, ko so bile Zivali odstranjene in prostori razkuzeni, razen v primeru vrani¢nega prisada, za
katerega je obdobje prepovedi 15 dni;

>0 M3
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(h) po moji najboljsi vednosti v 15 dneh pred to izjavo ni(-so) prisla(-le) v stik s kopitarji s kuzno ali nalezljivo boleznijo;

(i) po moji najboljsi vednosti ni(-so) prejela(-le) nobene tireostatske, estrogene, androgene ali gestagene snovi za namene
pitanja;

() navzorcih njene/njihove krvi, odvzetih v 10 dneh od izvoza, dne (*, sta bila z
negativnim izidom opravljena naslednja testa:

»“— (i) cogginsov test za infekciozno anemijo kopitarjev (3), ali
(ii) v primeru kopitarjev, ki so bili na Islandiji od rojstva, je potrjeno, da v Islandiji uradno ni infekciozne
anemije kopitarjev, <

— test reakcije vezanega komplementa za smrkavost pri razredcitvi 1 proti 10 (5);

IV. Zival(-) bo(-do) poslana(-e) v vozilu, vnaprej ofi¢enem in razkuZenem s sredstvom za razkuZevanje, ki je uradno
ptiznano v drzavi odposiljanja, ter oblikovanem tako, da gnoj, stelja ali krma med prevozom ne morejo uhajati.

Naslednja izjava, ki jo je podpisal lastnik ali njegov pooblaséenec, je del spricevala.

V. Spricevalo je veljavno 10 dni. V primeru prevoza z ladjo se éas podalj$a za Cas potovanja.

Datum Kraj Zig (*) in podpis uradnega veterinarja

(Ime z velikimi tiskanimi ¢rkami, kvalifikacija in naziv.)

(*) Barva ziga mora biti druga¢na od barve tiska.

» O M6
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» O MS

12J4VA

Podpisani (vpisite ime z velikimi tiskanimi ¢rkami)
(lastnik (%) zgoraj opisane(-ih) Zivali ali njegov pooblad¢enec) izjavljam:

1. Zival(i) bo(-do) poslana(-e) neposredno iz prostorov odposiljanja v namembne prostore, ne da bi prisla(-e) v stik z drugimi
kopitarji, ki jih ne spremlja enakovredno spri¢evalo.

Prevoz bo opravljen tako, da se lahko ucinkovito zagotovita zdravje in dobro pocutje Zivali;

2. zival(-i) je/so bodisi bila (-) v (drzava izvoznica) od rojstva bodisi vstopila(-e)
v drzavo izvoznico vsaj 90 dni pred to izjavo (3).

(kraj, datum) (podpis)

(1) Del ozemlja v skladu s élenom 13(2) Direktive Sveta 90/426[EGS.

() Spricevalo mora biti izdano na dan nakladanja Zivali za odposiljanje v namembno drzavo ¢lanico. Spremljati mora posiljko in zajema samo
Zivali, ki se prevazajo v istem Zelezniskem vagonu, tovornjaku, letalu ali ladji in peljejo neposredno v klavnico.

(}) Neustrezno Crtajte.

() Vpisite datum.

(5) Zahtevani test za smrkavost se ne uporablja za drzave: " Avstralija, Kanada, Svica, Grenlandija, Islandija, Nova Zelandija in Zdruzene
drzave Amerike «.
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PRILOGA 1I

ZDRAVSTVENO SPRICEVALO

za uvoz kopitarjev za zakol, ki gredo prek sejma ali zbirne postaje v Evropski skupnosti

St. spricevala:

Tretja drzava posiljateljica (1):

Pristojno ministrstvo:

Navedba spremnega potrdila o dobrem pocutju:

Stevilo zivali:

(z besedami)

. Oznaditev zivali

Vrsta Pasma,
Stevilo zivali (¥) konj, osel, mula, Starost, Nacin identifikacije (**) in identifikacija
mezeg Spol

(*) Posebna oznaka je vigan S na kopitu leve sprednje noge.

(**) Potni list, ki identificira Zival, se lahko priloZi k temu spri¢evalu, pod pogojem da se navede njegova stevilka.
(@) St.identifikacijskega dokumenta (potni list):
(b) Potrdil:

(ime pristojnega organa)

1. Izvor in namembni kraj Zivali

Zival(+) se posilja(Jo) iz:

(kraj izvoza)

nepostedno v:

(namembna drzava &lanica in kraj)

z vlakom/tovornjakom/letalom/ladjo (4)

(ustrezno oznacite prevozno sredstvo in registracijske oznake, Stevilko leta ali
registrirano ime)

Ime in naslov posiljatelja:

Ime in naslov prejemnika:
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111 Podatki o zdravstvenem stanju

Podpisani pottjujem, da zgoraj opisana(-e) Zival(-i) izpolnjuje(-jo) naslednje zahteve:

(a) prihaja(-jo) iz drzave, kjer so naslednje bolezni obvezno prijavljive: konjska kuga, spolna kuga konj, smrkavost,
konjski encefalomielitis (vseh vrst vkljuéno z VEE), infekciozna anemija, vezikularni stomatitis, steklina, vranic¢ni
prisad;

(b) je/so bila(-e) danes pregledana(-€) in ne kaZe(-jo) nobenih klini¢nih znakov bolezni (2);

(c) ni(-so) namenjena(e) za usmrtitev v okviru nacionalnega programa izkoreninjenja kuznih ali nalezljivih bolezni;

(d) zadnje tri mesece neposredno pred izvozom (ali od rojstva, ce jefso stara(-¢) manj kot tri mesece) jefso prebivala(-c) na
gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom v drzavi odposiljanja in

— bodisi prihaja(jo) iz drzave (1), uvii¢ene v skupino A, B, C ali D spodaj (3), in jefso bila(c) 30 dni pred
odposiljanjem (4) izolirana(-c) od kopitarjev z druga¢nim zdravstvenim statusomn,

ali
— prihaja(jo) iz drzave (1), uvri¢ene v skupino E spodaj (%), in je/so bila(-¢) v odobrenem osamitvenem centru,
zas¢itena(-e) pred vektorskimi insekti 40 dni pred odposiljanjem (*);
(e) prihaja(-jo) iz ozemlja ali, v primerih uradne regionalizacije v skladu z zakonodajo Skupnosti, iz dela ozemlja tretje
drzave, v kateri:
(i) sev zadnjih dveh letih ni pojavil venezuelski encefalomielitis pri konjih;
(ii) se v zadnjih 3estih mesecih ni pojavila spolna kuga konj:
(iii)se v zadnjih Sestih mesecih ni pojavila smrkavost;
(iv)— se v zadnjih Sestih mesecih bodisi ni pojavil vezikularni stomatitis ();
bodisi

— jebil na vzorcu njene/njihove krvi, odvzetem v 10 dneh po izvozu, dre ....... (%), z mnegativnim
izidom opravljen test nevtralizacije virusa za vezikularni stomatitis pri razredcitvi 1 proti 12 (*);

»® (v) pri nekastrirani zivali moskega spola, ki je starej§a od 180 dni, ni bil uradno zabeleZen konjski virusni
arteritis v zadnjih Sestih mesecih (%);

ali

— dne ... (°) - znotraj 21 dni pred izvozom — je bil zivali odvzet vzorec krvi, ki je pri testiranju s testom
virusne neviralizacije za konjski virusni arteritis dal negativen rezuliat v titru 1:4 (%),

ali

dne ... (*) — znotraj 21 dni pred izvozom — je bila zivali odvzeta sperma, ki je pri testiranju s testom
virusne izolacije za konjski virusni arteritis dala negativen rezultat (%),

ali

— 7ival je bila dne ... (°) pod uradnim veterinarskim nadzorstvom cepljena proti konjskemu virusnemu
arteritisu s cepivom, ki ga je odobril odgovorni organ v skladu z naslednjim programom za zacetno
cepljenje, in je bila znova cepljena v rednih intervalih (%)

Programi ra valetno cepljenje proti virusnemu arteritisu:

Navodilo:

Pre¢rtaj programe cepljenja, ki se ne uporabljajo za zgoraj opisane zivali.

Preverite dodatna potrdila o preizkusih pred cepljenjem, o cepljenju in ponovnem cepljenju.

Navedite, Ce je ustrezno, individualne programe cepljenja za opredeljene Zivali.

(a) Cepljenje je bilo opravljeno na isti dan, ko je bil Zivali odvzet vzorec krvi, ki je kasneje dal negativne
rezullate pri lestu za neviralizacijo virusa v titru 1:4; ali

(b) Cepljenje je bilo opravljeno pod uradnim veterinarskim nadzorom med osamitvijo #ivali, ki ni trajala
ved kot 15 dni in se je za€ela na dan, ko je bil zivali odvzet vzorec krvi, ki je dal negativne rezultate pri
testu virusne neviralizacije v titru 1:4; ali

(¢) Cepljenje je bilo opravljeno, ko je bila Zival stara od 180 do 270 dni, in sicer med osamitvijo pod uradnim
veterinarskim nadzorom. Med osamitvijo sta bila Zivali odvzeta dva vzorca krvi v razmiku najmanj deset
dni, ki sta se pri testu za nevtralizacijo virusa za konjski virusni arteritis pokazala kot stabilen ali upadajo¢
titer; «

» 1 M3
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(f) ne prihaja(-jo) z ozemlja ali dela ozemlja tretje drZave, za katero se v skladu z zakonodajo Skupnosti Steje, da je

okuzena s konjsko kugo
— bodisi ni(-so) bila(-e) cepljena(-e) proti konjski kugi (4),
ali
— jefso bila(-¢) cepljena(-¢) proti afriski konjski kugi, dne ... *, O
ne prihaja(-jo) z gospodarstev, za katera je veljala prepoved zaradi zdravstvenega varstva Zivali, niti ni(-so) prisla(-e) v
stik s kopitarji z gospodarstev, za katera je veljala prepoved zaradi zdravstvenega varstva Zivali:
(i) Sest mesecev v primeru konjskega encefalomielitisa, za¢ensi z datumom, ko so kopitarje s to boleznijo zaklali;

(i) v primeru infekciozne anemije do datuma, ko je bila reakcija Zivali, preostalih po usmrtitvi okuzenih Zivali, na dva
cogginsova testa, opravljena v razmaku treh mesecev, negativna;

(ifi)Sest mesecev v primeru vezikularnega stomatitisa;
(iv)en mesec od zadnjega zabeleZenega primera v primeru stekline;

(v) 15 dni od zadnjega zabeleZenega primera v primeru vrani¢nega prisada.

Ce so bile vse Zivali vrst, dovzetnih za bolezen, na gospodarstvih usmréene in prostori razkuzeni, je obdobje prepovedi
30 dni, zaCensi z dnem, ko so bile Zivali odstranjene in prostori razkuZeni, razen v primeru vrani¢nega prisada, za
katerega je obdobje prepovedi 15 dni;

(h) po moji najboljsi vednosti 15 dni pred to izjavo ni(-so) prisla(-le) v stik s kopitarji s kuzno ali nalezljivo boleznijo;

(i) po moji najboljsi vednosti ni(-so) prejela(-le) tireostatskih, estrogenih, androgenih ali gestagenih snovi za namene

pitanja;

(i) navzorcih njene/njihove krvi, odvzetih v 10 dneh od izvoza, dne .....ccccccoceveceeeccenes (%), so bili z negativnim izidom

opravljeni naslednji testi:

»®— (i) cogginsov test za infekciozno anemijo kopitarjev (3),

ali
(ii) v primeru kopitarjev, ki so bili na Islandiji od rojstva, je potrjeno, da v Islandiji uradno ni infekciozne anemije
kopitarjev, €

— test reakcije vezanega komplementa za smrkavost pri razredéitvi 1 proti 10 (6),

— test reakcije vezanega komplementa za spolno kugo konj pri razreditvi 1 proti 10 (6);

)

> <

(k) na Zivali(-ih) je bil dvakrat opravljen test za konjsko kugo, kakor je opisan v prilogi D k Direktivi Sveta 90/426/EGS, na

vzorcih krvi, odvzetih v presledku od 21 do 30 dni, dne .....ooeeeeeeveeveececee (B 15 T——— (%), pri ¢emer je bil drugi

vzorec odvzet v 10 dneh po izvozu (7) bodisi
— z negativnimi reakcijami ¢e ni(-so) bila(-e) cepljena(-e) (4),
ali

— brez povecanja Stevila protiteles, Ce jefso bila(-e) cepljena(-e) (4);

() bodisi ni(-so) bila(-e) cepljena(-e) proti venezuelskemu encefalomielitisu pri konjih (4) (¥)

ali

jefso bila(-e) cepljenaf-e) dne ..............occcee. (5), kar je vsaj Sest mesecev pred osamitvijo pred izvozom (¥);

(m)bodisi je[so bila(-e) cepljena(-e) proti zahodnemu in vzhodnemu encefalomielitisu pri konjih z inaktiviranim cepivom

60 T (5), kar je v Sestih mesecih in vsaj 30 dni po izvozu (*) (8) (¥);

ali

je bil na zivali(-h) dvakrat opravljen preskus inhibicije hemaglutinacije za zahodni in vzhodni encefalomielitis pri
konjih na vzorcih krvi, odvzetih v presledku 21 dni, dne w....ecevececcecceccnecnrcvcrvvcrnennns (5) IN dNE wrveermecereeersrsecereneranns (), pri
cemer je bil drugi vzorec odvzet v 10 dneh po izvozu, bodisi z negativnimi reakcijami, e ni(-so) bila(-e) cepljena(-e) (¥,
ali brez povecanja Stevila protiteles, Ce je/so bila(-e) cepljena(-€) pred ve¢ kot Sestimi meseci (4).

IV. Zival(-) bo(-do) poslana(-e) v vozilu, vnaprej ociscenem in razkuzenem z razkuzilom, ki je uradno priznano v drzavi
odposiljanja, in oblikovanem tako, da gnoj, stelja ali krma med prevozom ne morejo uhajati.

Naslednja izjava, ki jo je podpisal lastnik ali njegov pooblaséenec, je del spricevala.

> M4
» O M6
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V. Spricevalo je veljavno 10 dni. V primeru prevoza z ladjo se Cas podalja za Cas potovanja.

Datum Kraj Zig (*) in podpis uradnega veterinarja

(Ime z velikimi tiskanimi ¢rkami, kvalifikacija in naziv.)

(*) Barva Ziga mora biti drugacna od barve tiska.
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Podpisani (vpisite ime z velikimi tiskanimi ¢rkami)
(lastnik (¥) zgoraj opisanc(-ih) zivali ali njegov peoblaicenec) izjavljam:

1. zival(-i) bo(-do) poslana(-e) neposredno iz prostorov odposiljanja v namembne prostore, ne da bi prisla(-e) v stik z
drugimi kopitarji z drugaénim zdravstvenim statusom.

Prevoz bo opravljen tako, da se lahko uginkovito zagotovita zdravje in dobro pocutje Zivali;

2. Zival(-i) je[so bodisi v (drZava izvoznica) od rojstva bodisi vstopila(-e) v
drzavo izvoznico vsaj 90 dni pred to izjavo.

(kraj, datum} (podpis)

(") Delozemlja v skladu s €lenom 13(2) Dircktive Sveta 90/426/EGS.
() To spri¢evalo mora biti izdano na dan nakladanja zivali za odposiljanje v namembno drzavo ¢lanico. Spremljati mora posiljko in zajema
samo zivali, ki se prevazajo v istem Zelezniskem vagonu, tovornjaku, letalu ali ladji.
) }"’Skupina A »P8vica, Grenlandija, Islandija; < 4
Skupina B: > Avstralija, Belorusija, TIrvagka, Nekdanja jugoslovanska republika Makedonija, Nova Z.elandija, Rusija (') Ukrajina,
Zvezna republika Jugoslavija; 4
Skupina C:  Kanada, Zdruzenc drzave Amerike;
Skupina D:  Argentina, Brazilija (), Cilc, Kuba, »* <« Paragvaj, Urugvaj:
Skupina E: >(5‘A12ir1ju4 Lzrael, Mauritius, Maroko, Tunizija. €
{*) Neustrezno Crtajte.
() Vpisite datum.
() Zahtevana testa za smrkavost in spolno kugo pri konjih se ne uporabljata za drzave iz skupin A in C, Avstralijo in Novo Zelandijo.
() Se uporablja samo za drzave iz skupine E zgoraj.
(%) Seuporablja samo za drzave iz skupine D zgoraj.
(%) Se uporablja samo za drzave iz skupine C zgoraj.
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